NAME: 

SURINDER KUMAR
RESIDENTIAL ADDRESS:


E-51 First Floor, Kamala Nagar, Delhi-110007.

PHONE NUMBERS:

+91-11-415-30570, +91-98100-56775.

E-MAIL:

manik2@vsnl.com, kumar56775@yahoo.co.in 

LANGUAGES KNOWN:

( Chinese (  Hindi ( English ( Punjabi.

EDUCATIONAL QUALIFICATIONS: 

( Graduation from Delhi University.

( Post Graduation from Annamalai University.

( Chinese Language from Delhi University.
( Higher Studies in Chinese from BLI, Beijing, China.

PROFESSION:

Do Interpretations and Translations from Chinese to English and Vice-Versa.
EXPERIENCE:
( Worked as Chinese Language Interpreter in Cabinet Secretariat, Govt. of India, from the Year 1988 to 1996.
(CEO of Manik Consultants since 1996.

( Providing Language Assistance; Consultancy for doing business in China and 

Chinese Language support.
( Helping travel agencies and Tour Operators in India for their China Mainland, Taiwan, Singapore, Malaysia operations.

IMPORTANT ASSIGNMENTS UNDERTAKEN:
INTERPRETATION:

· Interpreter for the UIC (A UN Organization) conference held in the year 1996 at Railway Staff College, Baroda.

· Interpreter for the “India-China seminar on multi-sectoral collaboration for disabled persons”, organized by the Ministry of Rehabilitation, Govt. of India,  at Ashok Hotel, New Delhi in the year 1997.

· Interpreter for Hua Wei Technologies, a multinational from Shen Zhen, China, during the “COMMISINDIA’98” held at Pragati Maidan in 1998.

· Interpreter for the “12th World LPG Forum”  held at N Delhi in the year 1999.

· Interpreter to the CCPIT delegation from Canton, China during the IITF, Pragati Maidan, N Delhi in November 1999.

· Interpreter for the UIC (A UN Organization) conference held in the year 2000, at Railway Staff College, Baroda.

· Did interpretation for Jayashree Insulators, now known as BIRLA NGK INSULATORS PRIVATE LIMITED, at Halol, Gujarat in 2001.

· Interpreter to the “Asian Publishers Forum”, held at Hotel Intercontinental, N Delhi in October 2003.

· Interpreter to the “7th ARF Meeting of National Defense Universities from Asia-Pacific Countries on Disaster Management & Peace Keeping ”, organized by the National Defense College at N Delhi in October 2003.

· Interpreter for the Taiwanese delegation at “6th International Abilympics”, held at IGI Stadium in November 2003.

· Did interpretation for “International Conclave on Buddhism and Spiritual Tourism” organized by Min of Tourism, Govt of India, in Feb’04.

· Interpreter to the Working Group Meeting of Indian Steel Alliance and the China Iron & Steel Association, held at CII Headquarters, N Delhi in March 2004.

· Interpreter for the “Second TB Partners Forum” held at Vigyan Bhawan and Maurya Sheraton, jointly organized by Min of Health, Govt of India and WHO, in March 2004.

TRANSLATION
· Translated ILO documents in 1989 and in 1994.

· Translated agenda of the “South - South Solidarity”, an NGO, for WORLD WOMEN CONFERENCE, held in Beijing, China in 1995.

· Translated CII document on opportunity in the fields of eight Indian industries under the title “OPPERTNITY INDIA” in Feb’2003. These translated leaflets were distributed in China prior to the visit of the then Prime Minister of India to China. 

· Translated, Edited and Designed the Daily Bulletin of Danik Bhaskar in Chinese language during the “AD ASIA-2003” conference held at Jaipur in Nov’03.

Translated broachers of the Thapar Group of Companies, comprising of BILT, iBILT, Crompton Greaves, Greaves India, Solaris Chemtech in the year 2003.
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